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B cratee BbIIENAIOTCA M aHATU3UPYIOTCA MCTOPUYECKU IOCTOSHHBIE MPU3HAKU JIMHTBOKYJIBTYPHOIO KOHIIETITA
SIN / TPEX (oTpuiiatenbHasi OlleHKa, MPUHAIICKHOCTh Cepe IyXOBHOIO OIbITa, Hepa3phiBHAS CBA3b C KOHIIENITAMHU
BOI' u YEJIOBEK, o01iieuenoBeyeckuii Xxapakrep), MPOCICKUBACTCS TUAXPOHUUECKOES BapbUPOBAHUE IMOHATHHHO-
LeHHOCTHOM cocraBisitomiedt IPEXA, mposiBuBIIeecs: B U3MEHEHUH €T0 OLIEHOUYHOI'0 KOMIIOHEHTa ¢ OTPULATEIbHOIO
Ha HEWTPabHBIH / MONOKHUTEIBHBIN U B TIEPEOCMBICIICHUH TAKUX OCHOBHBIX OnOieiickux xapakrepuctiuk [ PEXA, kak
MIPUHAUIEKHOCTH K chepe JyXOBHOIO OMbITA M 00IEYEIOBEYECKUIT XapaKTep.

KiroueBble cjioBa: IUCKypC, HCTOPUUECKOE pa3BUTHUE, IUHIBOKYIbTYPHBIN KOHIIENT, KOHIENTYaJIbHBIN IPU3HAK,
OLIEHKA, OHATUHHO-IICHHOCTHAs COCTABJIAIOIIAs KOHIIENTA.

BaxoBcbka O. B. IcTopuyHmii pO3BUTOK NMOHATTEBO-MIHHICHOI0 CKJIAHUKA JiHIBOKYJLTYPHOr0 KOHIENTY
SIN / TPIX B_aunriomoBHomy guckypei XIV-=XXI| ¢T. ¥V craTTi BHOKpPEMIIEHO Ta MPOAHAIi30BaHO iCTOPHYHO
HE3MiHHI O3HAKH JiHIBOKYIbTypHOro KoHienTy SIN / I'PIX (HeratuBHa OIiHKA, MPHUHAIEKHICTD 10 chepH AyXOBHOTO
JIOCBiy, HEPO3pUBHHUIA 3B’ 130K i3 KoHmenTamu BOI' Ta JIKOJAMHA, 3arajipHONIOACEKUAN XapaKTep), MPOCTEKEHO fia-
XpOHIUHE BapiloBaHHS MOHATTEBO-IIHHICHOTO ckianHuka ['PIXA, mo BusBMIIOCsS B 3MiHI HOrO I[IHHICHOTO KOMIIOHEH-
Ta 3 HETaTUBHOTO HAa HEWTpasbHMUIT / TIO3UTHBHUIA Ta B MEPEOCMHUCICHHI TAKUX OCHOBHHX OiONIHHHX XapaKTEPHUCTHK
I'PIXA, six npuHaNIEKHICTB 10 c(hepy TyKOBHOTO JOCBIY i 3aralIbHOMIOICHKUIA XapaKTep.

Koarou4osi cioBa: auckype, icTOpHYHAN PO3BUTOK, JIIHTBOKYJIBTYPHHH KOHIIENT, KOHIENTyalbHa O3HAKa, OIiHKa,
MOHSTTEBO-IIHHICHUH CKJIQJHUK KOHIICTITY.

Vakhovskaya O. V. The Hisgtorical Development of the Notional and Evaluative Aspects of the Linguo-
cultural Concept SIN in the English Discourse of XIV—XXI Centuries. This article outlines and analyses the
historically invariant characteristics of the linguocultural concept SIN (negative evaluation, spiritua properties,
inseparable link with the concepts GOD and MAN) and retraces the historical development of the notional and
evaluative aspects of SIN in the English discourse. This development involves the shift in the evaluative aspect of SIN
from negative to neutral / positive and reinterpretation of such Biblical characteristics of SIN as its spiritual and
universal properties.

Key words: discourse, historical development, linguocultural concept, conceptual characteristic feature,
eval uation, notional -eval uati ve aspects of a concept.

IlocTtaHoBKka Hay4HO#i NMpo0JieMbl U eé 3HAYeHHe. AKTYyaJbHOCTh MPOBEIEHHOTO HCCIIEOBAHMS,
00BEKTOM KOTOpOro n3dpan JMHrBOKYIbTYpHBIH KoHIlenT SIN / T'PEX, a npenmMerom — uctopuyeckoe pas-
BUTHE TMOHATHIHO-TIeHHOCTHOU coctaBisitomeii [PEXA B anrnosssraaom muckypee XIV—XXI BB., 00y-
CIIOBJICHa OOpalleHHeM COBPEMEHHOW KOTHUTHBHOM JIMHTBHCTHKH K BOIPOCAM HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS
CTPYKTYp YEIOBEYCCKOT0 3HAHHS U UX MPEICTABICHHOCTH B si3bike [5]. Tak, omHUM U3 UCCIIenOBaTENbCKUX
HarpaBjeHUl B XapbKOBCKOW JIMHIBUCTHUYECKOM ILKOJIE SIBISETCS MUCTOPUYECKAsl JIMHTBOKOTHUTHBUCTHKA
(M. C. lIeByenko, A. B. ITonuHa u ap.). B pamkax 3Toro HampaBieHHUs] KOHIICOT PacCMATPHBACTCS Kak
JIMAaXpOHUYECKH H3MEHYMBOE 00pa3oBaHue, QYHKIIMOHAIBHBIC U CEMaHTHUECKAE XaPAKTEPUCTHKH KOTOPOTO
HCTOPUYECKH BAPBUPYIOTCS TIOJ BIMSHUEM Pa3BUTHUS KyJIbTYpBI, COIIMyMa, si3bika [8], uTo u o0ycrnaBiuBaeT
HEOOXOJJMMOCTh HEMOCPEACTBEHHOIO COOTHECEHHUS! TOr0 WJIM WHOIO KOHIIENTa ¢ KOHKPETHOW AMOXO0H M
COIIMYMOM U OIpeNeisieT JOTHKY aHaln3a KOHIENTa 0T MUKPOJMAXPOHUYECKOT'0 OMHCAHMS €ro ColeprKa-
HUSI ¥ OIICHKH IO OTIEIbHBIM 3II0XaM K MAKpPOIHAXPOHHUYECKOMY 00O0OIICHUIO ero quHamMuku [3].

Henbio nanHON CTaThU ABISETCS aHAIW3 UCTOPUYECKOT'O PA3BUTHUS MOHATHHHO-IIEHHOCTHOM COCTaB-
nsronien ' PEXA, HampaBiieHHBIM Ha BbISBIEHHE MCTOPUYECKH WHBAPUAHTHBIX M BAapHAHTHBIX KOHIIEM-
TyanbHbIX npu3HakoB [ PEXA B anrnosssranoM auckypee X1V—XXI| BB. MaTepuajioM uccienoBaHus CiIy-
XKaT JIeKCH4YecKue cpenctBa koHuentyaimusanuun [PEXA B XyaokecTBEHHOM AMCKYypce, TOYepIHYyThie U3
Bpuranckoro (BNC) u Amepukanckoro (COCA) HaIlHOHATBHBIX KOPITYCOB METOIOM CILTOIIHOM BHIOOPKH.
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H30:keHHe OCHOBHOTO MaTepHajia M 000CHOBaHHME MOJYYEHBIX Pe3yJbTATOB HCCIEAOBAHUS.
Bynyun omHMM M3 OCHOBOMOJAraroIIMX KOHIENTOB 3TUKW U penuruu, koHuent 'PEX B aHrnoszsiaHOM
JIMCKYpce BepOali3yercsi ¢ MOMOIIBI0 CBOEr0 MMEHH — JiekceMmbl SiN (N) u ee cuHonuMoB (ungodliness,
unrighteousness, vice, Wrong u ap.) ¥ mpeacrasiser coboif MHOrOMEpHOE MEHTalbHOe 00pa3oBaHHE, B
KOTOPOM BBIJICIISIFOTCSL IOHATUITHBIHN, IIEGHHOCTHBIM M 00pa3HbIli KOMITOHEHTHI B X moHnMannu B. W. Kapa-
cukoM [1]. TIpu 3ToM moHsATHIIHAS U IIeHHOCTHAs cocTaBisionme [ PEXA Hepa3pbIBHBI, 4TO 00YCIOBICHO
ero stuueckoil mpupomoii (cM. [8]). B cosHaHuM HOCHTENeH aHTIOA3BIYHON XPUCTHAHCKOW KYIBTYPHI
koHuent I'PEX 3akpemsieH B BUAE ONPEIEICHHBIX YCTOMYMBBIX, MUHUMH3HPOBAHHO-WHBAPUAHTHBIX,
00YCJIOBJIEHHBIX HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHOU CHeU(HUKON nmpeacTaBienuit [2, 271], chopmupoBaBmmxcs Ha
OCHOBE OMOIIEICKOTo TOHATHS Tpexa, MPOUCTEKAIONIEro “13 MIeH Hepa3phIBHOM CBs3U YenoBeka ¢ borom; B
bubmun ucTopHs YeToBeUeCcTBa OTKPBIBAETCS MCTOPHEH IpexomnaaeHus mepseix moaei” [9, 96]. I'pexomame-
HHUE BBICTYIIACT B Ka4yeCTBE MpeleNeHTHOH cutyaruu [2, 183], sBissick “ cBoeoOpa3HO KBHHTICCEHIIHEH
MPECTABJICHUH O ‘100pe W 3JI¢’ Ha ONpPEIeICHHOM y4acTKe”, OHO, C OJHOM CTOPOHBI, “OllEHHUBACTCS OIpe-
JIeTICHHBIM 00pa30M U BITUCBHIBACTCS B YK€ CYNIECTBYIOIIYIO CHCTEMY KOOPAHMHAT' M, C JPYTOW CTOPOHHI,
HauyuHAeT “3aJaBaTh CHUCTEMY OIICHOK Ha JAHHOM YYacTKe' , BBICTYMHAeT “KakK ‘3TaJOH CUTYyalluil JaHHOTO,
onpenenenHoro Tuna Boode” [2, 183].

OrpuniarenbHblii oleHo4HbIl crepeoTun (tepmud E. M. Bonbd) 'PEXA kopeHHTCsI B XpUCTHAHCKON
cucreme 1eHHOocTell. Hanbonee oT4eTyIinBO IEHHOCTHBIE TIPU3HAKH JiekceM-penpe3eHTanToB [ PEXA akrya-
JM3UPYIOTCS B CIIOBOCOYETAHHSIX. TaK, THITMYHBIMU MOJICTISIMU COYETAEMOCTH JIEKCeMbI Sin (N.) SBIAIOTCS e
KOJITOKAIIMH C MIpUIaraTeJIbHBIMU OTPHIATENBHOM oleHouHO# cemanTrku (abominable, bitter, filthy u 1. 1.):

<...> and a young scapegrace of a cousin, who has been in some disgrace with the old people, for
certain heinous sins of omission and commission <...> (Ch. Dickens).

[To HammM AaHHBIM, K HCTOPUYECKH MOCTOSSHHBIM KOHIIENITyalbHbIM npu3Hakam [ PEXA orHocsaTCs
CIICIYIONIHME COECPIKATEIbHBIC XapaKTePUCTUKH, 3aJaHHbIC ero ONOJICHCKOM TPAaKTOBKOM |

— MIPUHAJISKHOCTH cepe TyXOBHOTO OIITA!

<..> and a compassionate love for sinners, in other words those who are poor in spirit (BNC, AJG 10);

—Hepa3psiBHAS cBs3b ¢ kKoHllenTamMu bOI' m YEJIOBEK:

Ye won't be wantin’ to keep up that — committin’ a mortal sin. It's against the laws of God and man
(Th. Dreiser);

— 0O0IIeYenoBeUeCKHl XapaKTep, PACKPHIBAIOIIMICS KaK HACTYIWBIIEE B PE3yNbTaTe TIPEXOrajeHuUs
M3MEHEHHE Yell0BEUYECKOM MPUPOBI U MHUpa B LIETIOM:

In this world, you know — you have told me — there is nothing perfect. All we men and women have our
sins (R. L. Sevenson).

[Ipu npusnanmm Bceobmuoctn 'PEXA, ero mcropuveckd HEM3MEHHOH XapaKTEPUCTUKOW SIBISIETCS
TeHJepHas MapKHPOBAaHHOCTh. MaTpHUapXalbHbIE MPUHIUIBI XPUCTHAHCTBA MPENONpeaeNuiIn TO, YTO B
XPUCTUAHCKOH KyJBTYype KEeHIIMHA PACCMAaTPUBACTCS KaK CYIIECTBO OoJiee TPEXOBHOE, YeM MY)KUHMHA:

Sheisawoman, and as such, heir to all the sins of the flesh in this sinful world (COCA4, Ch. Q. Yarbro).

Cymuocte ['PEXA kak ompeneneHHOr0 AECTPYKTHBHOIO JyXOBHOT'O IpoIlecca M ero pe3yiapTaTa
packpbIBaeTcsl B TOM, YTO ‘Tpex HallelieH B MEpBYI0 Ouepeqb Ha BHYTPEHHUN MHp 4ellOBEKa M CBA3aH C
TIyOMHHBIM CaMOAHAIM30M YEJIOBEKa Tepejl JIMIoM AOcomoTa U coocTBeHHOU coBectr” [7]:

<...> the perfection of those to whom sin isimpossible, <...> because they can do everything they wish
without hurt to the soul, and can wish for nothing that can do the soul harm (O. Wilde).

Jnst HOCcHTENeH aHTIOS3BIYHOW KYJIBTYPBl HCIIOPYCHHOCTh JyXa IpearoiaracT TIaBHBIM 00pa3oM
HCIIOPYEHHOCTh pazyMa. Tak, ¢ ogHoli ctoponsl, ' PEX nmoHuMaercs kak IiynocTh, pe3yiabTaT OTCYTCTBUS
3IpaBOro CMbICHA!

People sin less and think more (A. Conan Doyle).

C npyroii cTOpOHBI, pa3yM paccMaTpHBaeTcsl Kak rnepponpudnHa u cymHocts [ PEXA:

<...> to remind us that man is the intruder, the destroyer, the only sinful animal in the biosphere
(BNC, AJM 1200).

3anmannbple bubnuel comepkaTelbHBI MUHAMYM W OTPHIATENBHBINA OleHOYHBIH crepeotun ['PEXA
SIBJISIFOTCSL OTIPABHOM TOYKOM JUAXPOHUMYECKOTO BapbUPOBAHUS IOHATUHHO-LIEHHOCTHOW COCTaBJIAIOLIEH
n3ydaeMoro KoHienra B ceerckoM auckypce XIV—XXI BB. OCHOBHBIM (paKTOPOM UCTOPUIECKOTO BaAPHUPO-
BAaHUS COAEPIKATENBHBIX XapakTepucTuk KoHuenta ['PEX sBisercs AuHaMuKa COLMyMa M KYJbTYpHI, T. €.
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WX TIOCTENEHHas CeKyspu3anusi. B COOTBETCTBUMHU C KyJIbTYpPHO-HCTOPHUYECKOI CHTyallied HauMEHbIas
CTENIeHb BapbHPOBaHMsI COACPKATEIbHBIX XapakTepucTK KormenTa [ PEX obnapyxkena B auckypce XIV—
XV BB. Ilo cnoBam [I. X. ®umiepa, “B cpenHue BeKa UYEIOBEUECKOE MOBEACHUE pacCMaTpPUBAIOCh depes
OYKH CEMU CMEPTHBIX 'PEXOB, B TOUHOCTHU Kak ceityac (¢ 70-e 22. XX 6. — O. B.) Mbl BUIUM €T0 Uepe3 OYKH
OuxeiiBuopm3ma win ¢peianzma” [12]. Ilpu 3TOM caMu CMEPTHBIC T'pEXH SBISUIMCh €Ba JIH HE
€AMHCTBEHHBIM IPOSIBJICHUEM HCTOPUUYECKOIO BapbUPOBAaHUS MOHATHUHHOTO KoMInoHeHTa KoHuenTa [ PEX B
XIV—XV BB.. HOMEHKJIaTypa M MOPSJIOK CMEPTHBIX TPEXOB HE CBsA3aHbI ¢ bubimeil, a ObUTH yCTaHOBIICHBI
mocie opurmanuzanyu “ Cymmer 6orociosus” ®omer Akeunckoro B 1215 r. [4, 130].

JAunaxpoHuyeckoe BapbUpPOBaHHE NOHATHHHO-LEHHOCTHOH cocTaBaswmeii koHuenta ['PEX B
muckypce XVI-XXI| BB. nomuunsercs o0Iiel 3aKOHOMEPHOCTH: “B MOPAJIbHOM COACPIKAHUHM MHPOBBIX pe-
JUTUHA WHBApPUAHTHOCTH CUJIbHEe Bapualuii. CBEeTCKHE CUCTEMbl MOPAJM OIEHMBAIOT KaK 3JI0 STOMCTHYEC-
KOE CaMOYTBEPXKICHUE U TPYCIUBBIA KOHGOPMHU3M, IIMHHU3M U JIMI[EMEpHeE, YeIOBEKOHCHABUCTHUYECTBO H
pasBpar u 1p. Bapbupyercs IuIb cTenens KateropuanocTr omeHok” [9, 155]. 06 usmenennn 6Gubieiickoit
orterku I'PEXA B cBerckoM auckypcee XVI—XXI| BB. CBUAETEIBCTBYIOT MOJIETH COUETAEMOCTH JIEKCEMBI SiN
(n.), ee MPOM3BOJAHBIX U OCHOBHBIX CHHOHMMOB. HeOuOneiickas omenka ['PEXA mnposBuiach, ¢ OJHOM
CTOPOHBI, B €T'0 HEUTPAIHLHOU OIICHKE, C APYroil — B OICHKE MOJIOXKUTEIbHOM. Helitpansaas onmenka I PEXA
B auckypce XVI-XXI BB. peanusyercs B codeTaHusx jekcembl SiN (N.) ¢ TAKUMH THHUATIAMHE:

— nmpuIaratelbHBIMA average, common, commonplace, disconsidered, familiar, old (= trivial), ordinary,
prosaic, raw, simple, toy, trivial, unoriginal, vulgar u T. 1.:

<...> and commonplace, commonplace like sin (R. L. Sevenson, The Plays);

— cioBocoueranrem unromantically easy:

<...> But it cannot be difficult; sins are so unromantically easy! (R. L. Sevenson, Prince Otto);

— (paseonorusnpoBaHHbIME enuHMIIaMu plain as a pikestaff, practical as potatoes:

They began with the fact of sin — a fact as practical as potatoes. <...> This very fact which was to them
(and isto me) as plain as a pikestaff, <...> (G. K. Chesterton, Orthodoxy).

B duocodekux Teopusix HoBoro n Hoselirirero BpeMeHu Mporpecc pasyma TOXIecTBeHeH Bosmonyu [11],
4TO MPUBOAMT K rnepeocMbiciieHnio [ PEXA u ero HelTpanbHO# / MOMOKUATENBHON OLIEHKE KaK TOTYKA M
(haxTOpa HempekpalnaroIeics sBoonrr homo sapiens:

What is termed sin is an essential element of progress <...> gin increases the experience of the race
(O. Wilde).

[onspuoe nzmenenne ouenku ' PEXA B ceerckom auckypce XVI-XXI BB. peanusyercs B coueTaHHIX
JekceMbl SiN (N.), ee MPOU3BOAHBIX U OCHOBHBIX CHHOHHMOB C TaKUMH JICKCHUCCKUMH CIUHUI[AMH TT03H-
TUBHOW CEMAaHTUKH Kak:

— npunararensaeie beautiful, charming, dearest, effective, fascinating, gallant, holy, interesting, jovial,
kind, kind-hearted, luxurious, marvellous, original (= unique), perfect, saucy, romantic, splendid, valuable
U T. ., HAaIIpuMep:

Alas, a kind of godly jealousy / Which, | beseech you, call a virtuous sin (W. Shakespeare);

— cymectBuTenbHbIe beauty, fascination, luxuriance u ap.:

Through the dim purple air fly those who have stained the world with the beauty of their sin (O. Wilde);

—Hapeuns expertly, genteelly, comfortably u ap.:

<...> inthese days men have learned the art of sinning expertly and gentedlly, <...> (H. Beecher Sowe).

JAuaxpoHuyeckoe BapbUPOBaHUE B COJEPKATEIbHON MJIOCKOCTH TOHATHITHO-IIEHHOCTHOTO KOMIIO-
HeHTa KoHienta ['PEX 3arparuBaer Takue OCHOBHBbIC OHOJICHCKHE XapaKTEPUCTUKU TIOCIICAHEr0, Kak
MPHHAIIEKHOCTh cpepe AyXOBHOTO OmbITa U obiiedenoBedeckuii xapakrep. O6 ocmbicinennu [ PEXA kak
OIPEIETICHHOTO HEPETMTHO3HOT0, CBETCKOTO SIBJICHUS CBUACTEIbCTBYIOT OOHAPYKEHHBIC KOJTOKAIINHU JIEK-
cembl SiN (N.) ¢ mpuaraTenbHBIME CiViC, cultural, economical, industrial, political, public, local, municipal,
private, social, technical u np. CoorBerctBenHo, B nuckypce XVI-XXI| BB. GUKCHPYIOTCSI HEMPOTOTHITH-
YeCKHe 3Ha4eHHs JekceMbl SN (N.): ‘Hapywenue Hopmbl mopanu’ ,  Hapyuienue Hopmbl npasa’,  HapyueHue
mpaduyuy’ , ‘Hapyuienue 3anpema’, ‘owubka’, ‘ nebnacopazymue’, ‘Hedocmamox’ , ‘Hapyuienue ObIMUIHOU
nopmet | ecmanoapma | npasuna’ n np. OGHapyKeHHBIE CEMaHTHIECKHE TpaHCHOPMAIMH TTO3BOJISIOT TOBO-
pUTH 00 MCTOPUYECKH OOYCIOBIIEHHOW Necakpannsanuu konmenTta ['PEX, mox conepikaTenbHbI 00beM
KOTOPOro “IojCTpanBaroTcsi” OBITOBBIC, HEHTPAJIbHBIC ACHCTBUS, MIOCTYIIKA U COCTOSHUS, CP.. 10 MHEHUIO
10. Xabepmaca, “oraenenne ceKynsspHOro o0IIeCTBa OT BAKHEHIIINX PECYPCOB CMBICIIOYTBEPIKICHUS" TIPHU-
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BOJIUT YENIOBEKA K HECTTOCOOHOCTH «CEMaHTHUYECKH Pa3IMYUTh TO, YTO SIBISIETCS MOPAIBGHO HEMPABUIIBHBIM,
U TO, YTO TPEICTABIACTCS TNTyOUHHBIM 3JI0M <...> TpeX, NPEeBPaTHBILHUICS TPOCTO B BUHY, yTPauHBacT UTO-
TO Ba)KHOE», KaK H “OTCTYITHUYECTBO OT 00XKECTBEHHBIX 3aloBejieli, o0epHyBIeecs: IPECTYIUICHHEM MPOTHB
YeIIOBEYCCKUX 3aKOHOB” [6].

Tpaucdopmanus unen Bceodbmuoctr [ PEXA B mpeacraBieHus 0 ero 4aCTHOM XapaKTepe pean3yercst
B TIOHATHSX TeHAepa, Kinacca u pacekl. CTeneHb BhIpaKeHHOCTH TeHaepHoro acrnekra [ PEXA B muckypce
XIV=XXI BB. MOCTENEHHO CBOAUTCS K TOM, KoTopyto cioBamu B. U. Cunerkoro [4] MoXHO 0003HAYUTh
JIUIIb KaK “MHEPIMIO CTepeoTuna” : JMHAMHKA COIMyMa U KyJIbTyphl 00yCIOBIMBAET MOCTEIECHHOE o0ecIie-
HUBaHHE XPHUCTUAHCKOW MaTpHUapXalbHON HMJIeM UMMaHEHTHOTO HECOBEPIIECHCTBA KEHIUHBI, B PE3yNbTaTe
4ero Mepbl TPEXOBHOCTH JKEHIIMHBI U MYXKYHHBI OOJiee HE TIPOTUBOIOCTABIISIOTCS — U MPOOJIeMa KEHCKOTO
caMoOIpeie]IeHUs] U3 TUIOCKOCTH JYXOBHOTO HECOBEPIIEHCTBA IEPEXOJUT B IUIOCKOCTh COLMAIBHOU
HECTIPaBEITUBOCTH:

Don’t have one law for men and another for women. <...> till you count what is a shame in a woman
to be an infamy in a man, you will always be unjust... (O. Wilde).

B XVI-XXI BB. ogaum u3 xoHuenTyaitbHbIX Mpu3HakoB I PEXA cTraHoBuTCS ero Ki1accoBBIN XapakTep,
MPHUITUCHIBAHUE TPEXOBHOCTH TPEACTABUTENSM HHU3IIMX CIIOCB M OE3rpeIIHOCTH TEM, KTO UMEET BIAacTh U
OnarococrosiHue:

Through tatter’d clothes small vices do appear; / Robes and furr’d gowns hide all ... (W. Shakespeare).

KonnentyanbHblii mpu3HaK KJIAaCCOBOCTH COOTHOCUTCS ¢ pacoBbIM xapakTepoM ['PEXA. Muenue o
TOM, 4TO aypoaMepUKaHIIbI OOJIee TPEIIHbI, YeM Oellbie, OOHAPYKUBACTCSA B aMEPUKAHCKOM JIMCKYpPCE KOHIIA
XIX B.:

...White folks is sinners too, — Miss Feely says so; but | spects niggers is the biggest ones ...
(H. Beecher Stowe).

OpnHnako yxe B auckypce koHma X X—XXI| BB. paboBiaeHue, pacu3M paclcHUBAIOTCS KaK TPEXOBHEBIE!

... | would do the right thing and the clean thing, and go and write to that nigger's owner and tell
where he was; but deep down in me | knowed it was a lie, and He knowed it (M. Twain).

B konme XX-XXI BB. “yTpaueHHas HajexJa Ha BOCKPECEHHE OCTAaBIISCT IOCTe ceOsl 3aMETHYIO
mycroty” [6], compoBokmaromryro oOmmi “MopanbHblii Kpu3uc nuBmiamsaruu” [9, 409]. B ycmoBusax
peNATUBU3MA U TIPEBpallleHNs] MHOTHX IIEHHOCTEH B OTHOCHUTENbHBIE “ collepyKaHue TyXOBHOro Mupa <...>
CTaHOBMTCS BCe Oojiee MHOrOOOpasHBIM W OJHOBPEMEHHO upe3Bbuaiino usmeHumBeiM” [7, 3]. CoBpeMen-
HbIA Mup, cnoBamu [lanbl benenukra XVI, “yrpaunBaer noustue rpexa” [10]. O tom, uro I'PEX npecraer
CYLIECTBOBATh KaK XpHUCTHAHCKHN OIBIT, CBUJETENbCTBYIOT!

— JIETKOCTh B BOCHPHUSATHH COOCTBEHHOM IPEXOBHOCTH:

Our sins are back, and they're pissed (BNC, ACP 604);

— MmHeHue 0 ToM, uto ['PEX u3xwui cedd:

Our sins are completely dealt with (BNC, CGE 2232);

—wto30pHocth [PEXA:

But it helpsto expiate our imagined sins (BNC, CB8 2942);

— YO©XKIIEHHOCTh YeJIOBEKa B COOCTBEHHOM Oe3rpelrHOCTH:

Being the sinless character that | am, my quest for a sin has been along and arduous task (which started
five minutes ago) (ppazmenm uz wxoavo2o couunenus na 3aoannyio memy. — 0. B.) (BNC, HPG 698);

— YBEPEHHOCTb B TOM, YTO TPEUIHUK — 3TO YEJIOBEK, COBEPIIUBIINI HEYTO 3aMpeesIbHOE U p. !

‘A real sinner,” he had once described him as, ‘who will get into heaven because he has stolen the
gates' (BNC, K95 2859).

BbiBoabI M MepcHeKTUBBI JAJIbHEHIINX HccjaeaoBaHmil. Cka3aHHOE CBUACTENBCTBYET, YTO UCTOPHU-
YecKH HEeM3MEHHbIe KOHIlenTyalbHble Mpu3Haku [ PEXA B aHTIOS3BIYHOM JHCKYpCE OMpeeseHbl XPUCTH-
anckuM ydenueM:. cBs3b KoHrenTa I'PEX ¢ konnentamu BOI' u YEJIOBEK packpeiBaeTcsi Takumu €ro
COZICpPKATEIbHBIMHA XapaKTePUCTHKAMH, KaK JyXOBHBIH XapaKTep, BCEOOIIHOCTh, MPOTHBOpPEUUE 3aKOHAM
(BoxecTBeHHOr0) pasyma u ap. 3amaHHbie bubnueil comepkarebHbII MUHUMYM U OTPHIIATEIBHBINA OLe-
HouHbl cTepeoTunn ['PEXA sBnstoTCS OTIpaBHONM TOYKOW AMAXpPOHHUYECKOTO BapbUPOBAHUS MOHSATHHHO-
IIEHHOCTHON COCTaBJISIIOIICH m3ydaemoro koHienta B auckypce XIV—-XXI Be. Ilox BiausHueM mporiecca
ceKynspH3aluy u3MeHenue oubneiickoii onenku 'PEXA ¢ orpunaTenbHOi Ha HEHTPAIBHYIO M TIOJIOKH-
TEJIBHYIO COIPOBOXKAAETCS MepeocMbIcieHreM npuHamiexHoctd [PEXA chepe nyXxoBHOro ombITa U €ro
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Hayxoeuiit gicnuk Bonuncvkozo nayionanvhozo ynieepcumemy imeni Jleci Ykpainku

o01edenoBeueckoro xapakrepa. [lepcrnekTHBy HalIMX JAIbHEHINX UCCISOBaHUI COCTaBIISIET PaccMOTpe-
HHE UCTOPUIECKOr0 Pa3BUTHS 00pa3HO-1IEHHOCTHOMN cocTaBJstoliel konmenrta [PEX.
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